REPUBLIC OF VANUATU

REPURLIQUE DE VANUATU

LAND LEASES ACT CAP. 163

CHAP. 163 - LOI SUR LES RAUX FONCIERS

APPLICATION FOR A CERTIFIED COPY
OF A REGISTER OR FILED DOCUMENT

DEMANDE D'UNE COPIE CERTIFIEE

D'UN REGISTRE OU D'UN DOCUMENT CLASSE

(Section 20)

TITLE
TITRE

To: The Director of Land Records

au Directeur du Bureau de l’Enregistrement et des Hypothèques.

            Please supply a certified copy of

* (a) the register in*English / *French in respect of the lease comprised in the above-mentioned title;

* (b) the register in English/French in respect of the sublease comprised in the above-mentioned title and dated the ..............................day of ....................................20............
* (c) the following registered instrument / document (English/French version) affecting the above mentioned title.

Prière délivrer une copie certifiée
* (a) du registre en *Anglais / *Français relatif au bail compris dans le titre ci-dessus mentionne
* (b) du registre en *Anglais / *Français relatif au sous-bail compris dans le titre ci-dessus

mentionné et daté le ................................................................................ 20 ..............
* (c) de I 'instrument-document suivant ayant fait I 'objet de l'Enregistrement (en *Anglais / *Français) affectant le titre ci-dessus mentionne.
Please Date and Sign overleaf.

Dater et Signer au Verso S.V.P.
Dated at                                                          this                                           20

Fait a                                                              le                                          

Signature of Applicant                     (

Signature du Demandeur                 (

                                                          (

Name / Nom                                      (

                                                          (

Address / Adresse                             (
No……………………………………………………





……………………………………………………….





…………………………………………..     ………..








